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Бележки относно ръководството за 
експлоатация

Символи

Предупреждение за електрическо напрежение
Този символ показва опасности за живота и 
здравето на хората поради електрическо 
напрежение.

Предупреждение за гореща повърхност
Този символ показва опасности за живота и 
здравето на хората поради гореща повърхност.

Внимание
Тази сигнална дума показва опасност със 
средно ниво на риск, което, ако не бъде 
избегнато, може да доведе до сериозно 
нараняване или смърт.

Внимание
Тази сигнална дума показва опасност с ниско 
ниво на риск, която, ако не бъде избегната, 
може да доведе до леки или средни 
наранявания.

Забележка
Тази сигнална дума показва важна информация 
(напр. материални щети), но не показва 
опасности.

Информация
Информацията, отбелязана с този символ, ви 
помага да изпълнявате задачите си бързо и 
безопасно.

Следвайте ръководството
Информацията, отбелязана с този символ, 
показва, че трябва да се спазва ръководството 
за експлоатация.

Можете да изтеглите текущата версия на 
ръководството за експлоатация и ЕС декларацията за 
съответствие чрез следния линк:

TCH 2010 E

https://hub.trotec.com/?id=41233

TCH 2011 E

https://hub.trotec.com/?id=41234

Безопасност
Прочетете внимателно това ръководство, преди да 
стартирате или използвате устройството. Винаги 
съхранявайте ръководството в непосредствена 
близост до устройството или мястото на употреба!

Внимание
Прочетете всички предупреждения за 
безопасност и всички инструкции. 
Неспазването на предупрежденията и 
инструкциите може да доведе до токов удар, 
пожар и /или сериозно нараняване. Запазете 
всички предупреждения и инструкции за 
бъдещи справки.
Този уред може да се използва от деца на 
възраст от
8 години и повече и лица с намалени 
физически, сетивни или умствени способности 
или липса на опит и знания, ако им е даден 
надзор или инструкции относно използването 
на уреда по безопасен начин и разбират 
свързаните с това опасности.
Децата не трябва да играят с уреда. 
Почистването и поддръжката на потребителя не 
трябва да се извършват от деца без надзор.

Внимание
Деца под 3 години трябва да се държат далече, 
освен ако не се наблюдават непрекъснато.
Деца на възраст от 3 години и по-малко от 
8 години трябва да включват/изключват уреда 
само при условие, че е поставен или инсталиран 
в предвидената му нормална работна позиция и 
им е предоставен надзор или инструкции 
относно използването на уреда по безопасен 
начин и разбират рисковете, свързани с това.
Деца на възраст от 3 години и под 8 години не 
трябва да включват, регулират и почистват 
уреда или да извършват поддръжка от 
потребителя.
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Внимание
Не използвайте устройството в малки 
помещения, ако присъстват хора, които не 
могат да напуснат стаята самостоятелно и 
които не са под постоянен надзор.

• Не използвайте устройството в потенциално 
експлозивни помещения.
• Не използвайте уреда в агресивна атмосфера.
• Поставете устройството в изправено и стабилно 
положение.
• Оставете устройството да изсъхне след мокро 
почистване. Не го използвайте, когато е мокър.
• Не използвайте уреда с мокри или влажни ръце.
• Не излагайте устройството на директно пръскаща 
вода.
• Никога не поставяйте предмети или крайници в 
устройството.
• Не покривайте и не транспортирайте устройството 
по време на работа.
• Не премахвайте никакви знаци за безопасност, 
стикери или етикети от устройството. Поддържайте 
всички знаци за безопасност, стикери и етикети в 
четливо състояние.
• Не сядайте на устройството.
• Този уред не е играчка! Съхранявайте далеч от деца 
и животни. Не оставяйте устройството без надзор по 
време на работа.
• Проверявайте аксесоарите и свързващите части за 
възможни повреди преди всяка употреба на уреда. Не 
използвайте дефектни устройства или части от 
устройството.
• Уверете се, че всички електрически кабели извън 
устройството са защитени от повреди (например 
причинени от животни). Никога не използвайте уреда, 
ако електрическите кабели или захранващата връзка 
са повредени!
• Електрическото свързване трябва да отговаря на 
спецификациите в глава Технически данни.
• Включете щепсела в правилно закрепен контакт.
• Спазвайте входното захранване на устройството, 
дължината на кабела и предназначението, когато 
избирате удължители на захранващия кабел. Развийте 
напълно удължителните кабели. Избягвайте 
електрическо претоварване.
• Преди да извършите поддръжка, поддръжка или 
ремонт на устройството, извадете щепсела от 
контакта. Дръжте щепсела, докато го правите.
• Изключете устройството и извадете захранващия 
кабел от контакта, когато устройството не се използва.
• В никакъв случай не използвайте уреда, ако откриете 
повреди по щепсела или захранващия кабел.
Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да 
бъде заменен от производителя, неговия сервизен 
агент или лица с подобна квалификация, за да се 
избегне опасност.
Дефектните захранващи кабели представляват 
сериозна опасност за здравето!

• При монтажа на уреда спазвайте минималните 
разстояния от стени и други предмети, както и 
условията на съхранение и работа, посочени в глава 
Технически данни.
• Не използвайте устройството в непосредствена 
близост до завеси.
• Уверете се, че входът и изходът на въздуха не са 
запушени.
• Уверете се, че смукателната страна е чиста от 
замърсявания и свободни предмети.
• Не поставяйте уреда върху запалима земя.
• Оставете устройството да се охлади преди 
транспортиране и /или дейности по поддръжката.
• Не използвайте това устройство в близост до вани, 
душ корита, плувни басейни или други контейнери с 
вода. Риск от токов удар!

Предназначение
Този продукт е предназначен само за употреба в добре 
изолирани помещения или за случайна употреба.
Използвайте уреда само за отопление на затворени 
помещения, като спазвате техническите данни.
Предвидената употреба включва нагряване на въздуха 
в:
• жилищни помещения
• складови помещения
• търговски зали
• строителни площи
• контейнери
• мазета

Неправилна употреба
• Не поставяйте устройството на мокра или 
наводнена земя.
• Не поставяйте никакви предмети, напр. облекло, на 
устройството.
• Не използвайте това устройство в близост до 
гориво, разтворители, лакове или други лесно 
запалими пари или в помещения, където се 
съхраняват тези вещества.
• Не използвайте устройството на открито.
• Не използвайте уреда за отопление на превозни 
средства.
• Устройството не трябва да се използва в близост до 
басейни.
• Не използвайте това устройство в непосредствена 
близост до мивки, вани или други съдове с вода.
Никога не потапяйте уреда във вода.
• Всяка операция, различна от описаната в това 
ръководство, е забранена. Неспазването прави всички 
искове за отговорност и гаранция нищожни.
• Забранени са всякакви неоторизирани 
модификации, като промени или структурни 
промени на устройството.
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Квалификация на персонала Хората, които 
използват това устройство, трябва:
• да са наясно с опасностите, които възникват при 
работа с електрически устройства във влажни 
помещения.
• да са прочели и разбрали ръководството за 
експлоатация, особено главата за безопасност.

Задачите по поддръжката, които изискват отваряне на 
корпуса, трябва да се извършват само от 
специализирани електрически фирми или от Trotec.

Символи на устройството

Символи Значение
Този символ, разположен на устройството, 
показва, че е забранено поставянето на 
предмети (като кърпи, дрехи и др.) над или 
директно пред устройството.
За да се избегне прегряване и опасности от 
пожар, нагревателят не трябва да се 
покрива.

Остатъчни рискове
Предупреждение за електрическо напрежение
Работата по електрическите компоненти трябва 
да се извършва само от оторизирана 
специализирана фирма!

Предупреждение за електрическо напрежение
Преди всяка работа по уреда извадете щепсела 
от контакта!
Хванете щепсела, докато дърпате захранващия 
кабел от контакта.

Предупреждение за гореща повърхност
Някои части от този продукт могат да се 
нагорещят много и да причинят изгаряния. 
Особено внимание трябва да се обърне там, 
където има деца и уязвими хора!

Внимание
Неправилното боравене води до риск от 
изгаряне и токов удар.
Използвайте уреда само по предназначение!

Внимание
Могат да възникнат опасности при уреда, 
когато се използва от необучени хора по 
непрофесионален или неправилен начин! 
Спазвайте квалификацията на персонала!

Внимание
Устройството не е играчка и не е в ръцете на 
деца.

Внимание
Риск от задушаване!
Не оставяйте опаковката да лежи наоколо. 
Децата могат да го използват като опасна 
играчка.

Внимание
Неправилната инсталация води до риск от 
пожар.
Не поставяйте уреда върху запалима земя.
Не поставяйте устройството върху килими с 
висока кофла.
Не използвайте уреда без прикрепени крачета.

Внимание
За да избегнете прегряване и опасност от 
пожар, уредът не трябва да се покрива!

Поведение в случай на извънредна ситуация
1. Изключете устройството.
2. При спешни случаи изключете устройството от 
мрежовото захранване: Хванете щепсела, докато 
издърпвате захранващия кабел от контакта.
3. Не свързвайте повторно дефектно устройство към 
електрическата мрежа.

Защита от прегряване
Устройството е снабдено с предпазен термостат, 
който се активира при прегряване на уреда (при 
превишаване на работната температура).
След като защитният термостат се включи, 
устройството ще се изключи.
Когато устройството се охлади достатъчно, 
отоплението ще се включи отново.
Проучете причината за прегряване.
Ако защитният термостат не се включи в случай на 
прегряване, защитата от прегряване ще се задейства. 
В този случай устройството се изключва напълно. 
Ако е така, моля, свържете се с отдела за обслужване 
на клиенти, за да смените защитата от прегряване.



EN 5designer glass convector TCH 2010 E / TCH 2011 E

Информация за устройството

Описание на устройството
Дизайнерският стъклен конвектор TCH 2010 E / 
TCH 2011 E се използва за генериране на топъл въздух 
за вътрешни пространства.
Устройството генерира топлина с помощта на 
електрически нагревателен елемент. Въздухът около 
нагревателния елемент се нагрява. Нагретият въздух се 
издига през изхода за въздух и по този начин създава 
естествено засмукване, което кара въздуха от студената 
стая да тече в устройството.
Уредът е оборудван с интегриран температурен сензор, 
който контролира отоплението в зависимост от тока и 
желаната температура в помещението.
С помощта на сензорния панел, интегриран в 
безопасното стъкло, можете да зададете целева 
стойност на температурата между 15 °C и 35 °C.
Освен това устройството е оборудвано с дистанционно 
управление, което може да се използва за управление 
на всички функции и настройки.
Интегрираните колелца на краката позволяват удобно 
позициониране на устройството вътре в стаята. 
Колелцата са снабдени с ръчна спирачка, за да се 
предотврати непреднамерено изтъркулване на 
устройството.
Функционирането на двете устройства е идентично, те 
се различават само по външен вид или по-точно по 
цвят: TCH 2010 E е бял, а TCH 2011 E черен.

Изобразяване на устройството

MODE TIME

TEMP

TCH2010 E

1
2

36

5

4

No. Обозначаване
1 Дисплей
2 Контролен панел
3 Крак с колелца
4 Температурен сензор
5 Превключвател за включване/изключване
6 Ръчна спирачка за колела
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Транспорт и съхранение

Забележка
Ако съхранявате или транспортирате 
устройството неправилно, устройството може 
да се повреди.
Обърнете внимание на информацията относно 
транспортирането и съхранението на 
устройството.

Транспорт
За да се улесни транспортирането на устройството, то 
е снабдено с колела. Преди да транспортирате 
устройството, спазвайте следното:

• Изключете устройството.
• Освободете спирачките на колелцата.
• Дръжте щепсела, докато дърпате захранващия кабел 
от контакта.
• Не използвайте захранващия кабел за плъзгане на 
устройството.
• Оставете устройството да се охлади достатъчно.

Съхранение
Преди да съхранявате устройството, продължете 
както следва:
• Дръжте щепсела, докато дърпате захранващия кабел 
от контакта.
• Оставете устройството да се охлади достатъчно.

Когато устройството не се използва, спазвайте 
следните условия за съхранение:
• суха и защитена от замръзване и топлина
• в изправено положение, защитено от прах и пряка 
слънчева светлина
• с капак за предпазване от инвазивен прах, ако е 
необходимо
• Не поставяйте други устройства или предмети 
върху устройството, за да предотвратите повреда.
• Извадете батериите от дистанционното управление.

Сглобяване и монтаж

Обхват на доставка
• 1 x Устройство
• 1 x Дистанционно 
управление
• 2 х краче
• 7 x Винт за крачета
• 1 x Ръководство

Разопаковане на устройството
1. Отворете картонената кутия и извадете 
устройството.
2. Отстранете напълно опаковката.
3. Развийте напълно захранващия кабел. Уверете се, че 
захранващият кабел не е повреден и че не го повредите 
по време на развиване.

Сглобяване
Монтаж на крака с колелца
1. Поставете устройството на маса или върху 
опаковъчната дъска със стъклената повърхност да 
сочи надолу.
2. Закрепете двата крака (3) с по 3 винта.

3

3. Проверете крачетата (3) за плътно прилягане.
4. Поставете устройството в изправено и стабилно 
положение.
5. Ако е необходимо, включете ръчните 
спирачки (6), като натиснете лоста надолу.

MODE TIME

TEMP

TCH2010 E

6
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Стартиране

Информация
При първоначално стартиране или след 
по-дълъг период на неизползване може да 
се появят миризми.

Когато позиционирате устройството, спазвайте 
минималното разстояние от стени или други 
предмети, както е описано в глава Технически данни.

A

B

CC

D

• Преди да рестартирате устройството, проверете 
състоянието на захранващия кабел. Ако имате 
съмнения относно изправността, свържете се с отдела 
за обслужване на клиенти.
• Поставете устройството в изправено и стабилно 
положение.
• Не създавайте опасности от спъване при полагане на 
захранващия кабел или други електрически кабели, 
особено когато позиционирате устройството в 
средата на стаята. Използвайте кабелни мостове.
• Уверете се, че удължителните кабели са напълно 
развити.
• Уверете се, че никакви завеси или други предмети не 
пречат на въздушния поток.
• Не поставяйте устройството директно под контакт.
• Уверете се, че устройството не може да влезе в 
контакт с влага или вода.

Преди първоначално стартиране поставете батериите в 
дистанционното управление. Свързване на 
захранващия кабел
• Включете щепсела в правилно закрепен контакт.
• Уверете се, че захранващият кабел е насочен по 
протежение на задната част на устройството. Никога 
не насочвайте захранващия кабел по предната част на 
устройството!

Работа

• Избягвайте отворени врати и прозорци. 
Контролен панел

MODE TIME

TEMP

88
88:88

°C
8

16

10

11

13

17

18

9

14

15

19

20

21

12

No. Обозначаване Значение
8 Индикация за 

комфортен 
режим на 
отопление

Показва се с черна рамка, 
когато е активиран 
комфортен режим на 
отопление.

9 Индикация за 
икономичен 
режим на 
отопление

Показва се с черна рамка, 
когато е активиран 
икономичен режим на 
отопление.

10 Индикация за режим 
на отопление на 
монитора за 
замръзване

Показва се с черна рамка
когато е включен режим на 
отопление на монитора за 
замръзване активиран.

11 Индикация за 
отопление

Показва се с черна рамка, когато 
отоплението е активирано.

12 Инфрачервен 
приемник

За приемане на сигнал от 
дистанционното управление

13 Бутон TEMP За настройка на желаната 
стайна температура

14 TIME бутон За включване и изключване на 
функцията на таймера (1 мин. 
до 24 часа): 1 до 23 часа на 
стъпки от 1 h, 1 до 59 мин. на 
стъпки от 1 мин.
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No. Обозначаване Значение
15 Бутон за 

намаляване на 
стойността

За настройка на желаната 
стайна температура (15 °C до 
35 °C) или броя часове и 
минути за таймера (1 мин. до 
24 часа)

16 Бутон за 
увеличаване на 
стойността

17 MODE бутон За избор на режим на работа:
= Комфортен режим на 
отопление
= Икономичен режим на 
отопление
= Режим на отопление с 
монитор за замръзване

18 Бутон за 
включване

За включване на устройството или 
активиране на режим на готовност

19 Индикация на 
таймера

Мига, когато 
таймерът е активиран.

20 Индикация за 
часове/минути

Индикация за броя на 
часовете и минутите по 
време на програмирането на 
таймера
Индикация за оставащото 
време за работа на таймера

21 Индикация за 
температура

Индикация на текущата 
стайна температура по време 
на работа Индикация на 
желаната стайна температура 
по време на регулиране на 
температурата

Информация
Дисплеят се предлага със синя фонова 
подсветка. Фоновото осветление се включва 
веднага след натискане на един от бутоните на 
контролния панел. След прибл. 30 s без 
никакво въвеждане, фоновото осветление се 
изключва.

Включване на устройството
След като напълно инсталирате устройството, както е 
описано в главата за стартиране, можете да го 
включите.1. Поставете ключа за включване/изключване (5) 
в положение I.
- Излъчва се акустичен сигнал.
- Устройството вече е в режим на готовност.
2. Натиснете бутона за захранване (18).
- Устройството стартира в режим на отопление с 
монитор за замръзване.
- Индикацията за режим на отопление на 
монитора за замръзване (10) се показва с мигаща 
черна рамка.

Информация
В режим на готовност устройството запаметява 
настройката за стайна температура.

Настройка на режима на работа
Режим
Могат да бъдат избрани следните видове 
отопление:

• Комфортен режим на отопление (отоплителен 
капацитет 2000 W)
• Икономичен режим на отопление (отоплителен 
капацитет 1000 W)
• Режим на отопление с монитор за замръзване
1. Натиснете бутона MODE (17), докато изберете 
желания режим на отопление.
- Избраният режим и индикацията за отопление (11) 
ще се покажат с черни ръбове.

Комфортен режим на отопление
Устройството работи с мощност на отопление от 
2000 W до достигане на желаната стайна температура. 
При достигане на желаната стайна температура 
устройството намалява отоплителния си капацитет до 
1000 W. Индикацията за комфортен режим на 
отопление (8) продължава да се показва.
Ако определената стайна температура надвиши 
желаната стайна температура с 2 °C, отоплението се 
изключва.
Индикацията за отопление (11) вече не е в рамка.
Ако определената стайна температура падне под 
желаната стайна температура с 2 °C, отоплението се 
превключва обратно на
комфортен режим на отопление.
Икономичен режим на отопление
Устройството работи с мощност на отопление от 
1000 W, докато определената стайна температура 
достигне желаната стайна температура. След това 
отоплението се изключва.
Индикацията за отопление (11) вече не е в рамка.
Ако определената стайна температура падне под 
желаната стайна температура с 2 °C, отоплението се 
превключва обратно на
икономичен режим на отопление.
Режим на отопление на монитора за замръзване
В режим на отопление с монитор за замръзване 
устройствата загряват автоматично, ако стайната 
температура е под 5 °C. Тази температура не може да се 
променя.
Задаване на желаната стайна температура
Стайната температура, определена от температурния 
сензор (5), се показва на индикацията за 
температура (21). Можете да зададете желаната стайна 
температура по всяко време.
Стайната температура е предварително зададена на 35 °
C.

1. Натиснете бутона TEMP (13).
- Индикацията за температура (21) мига.
- Показва се желаната стайна температура.
2. Натиснете бутоните със стрелки за увеличаване на 
стойността (16) или намаляване на стойността (15), за 
да регулирате желаната стайна температура. 
Възможна е настройка в диапазона между 15 °C и 35 °
C на стъпки от 1 °C.
- Желаната стайна температура се запазва и се 
показва на индикацията за температура (21) за прибл. 
5 секунди. След това отново се показва текущата 
стайна температура.
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Информация
Желаната стайна температура трябва да е по-
висока от текущата стайна температура.

Настройка на таймера
Таймерът има следната функционалност:
• автоматично изключване при изтичане на 

предварително зададен брой часове.
Времето за работа на таймера може да бъде между 
1 минута и 24 часа и може да се регулира на стъпки от 
1 мин. Забележка

Не оставяйте работното устройство без 
надзор в свободно достъпно помещение с 
активиран таймер.

Автоматично изключване
- Устройството е включено.
1. Натиснете бутона TIME (14).
2. Изберете желания брой часове с помощта на 
бутоните със стрелки (15 или 16). Диапазонът на 
стойността е между 1 и 23.
- Броят на мигащите часове на индикацията за 
часове / минути (19).
3. Натиснете бутона TIME (14).
4. Изберете желания брой минути с помощта на 
бутоните със стрелки (15 или 16). Диапазонът на 
стойността е между 1 и 59.
- Броят на минути мига на индикацията за часове /
минути (20).
5. Натиснете бутона TIME (14).
- Записва се желаното време до автоматично 
изключване.
- Индикацията на таймера (19) мига.
- Оставащото време до изключване е показано на
индикация за часове / минути (20) и обратно 
отброяване.
- След това устройството ще премине в режим на 
готовност.

Бележки относно автоматичното изключване:

• Ръчното изключване на устройството деактивира 
функцията за автоматично изключване.
• Ако изберете 0 часа / минути, таймерът ще бъде 
изключен.

Дистанционно
Всички настройки на устройството могат да бъдат 
направени и с дистанционното управление, 
включено в доставката.

MODE

TEMP

TIMER

18

17

13

14

16

15

22

No. Обозначаване Значение
13 TEMP бутон Задаване на желаната стайна 

температура
14 TIME бутон Включване и изключване на 

функцията на таймера (1 мин. до 
24 часа): 1 до 23 часа на стъпки от 
1 h, 1 до 59 мин. на стъпки от 
1 мин.

15 Бутон за 
намаляване на 
стойността

Задаване на желаната стайна 
температура (15 °C до 35 °C) или 
броя часове и минути за таймера 
(1 мин. до 24 часа)

16 Бутон за 
увеличаване на 
стойността

17 MODE бутон За избор на режим на работа:
Комфортен режим на отопление 
Икономичен режим на отопление
Режим на отопление на монитора за 
замръзване

18 Бутон за 
включване

Включване на устройството или 
активиране на режим на готовност

22 Предавател Изпраща сигнали към устройството.

Изключване

Предупреждение за електрическо напрежение
Не докосвайте щепсела с мокри или влажни 
ръце.

1. Изключете устройството.
2. Хванете щепсела, докато дърпате захранващия 
кабел от контакта.
3. Оставете устройството да се охлади достатъчно.
4. Почистете уреда съгласно глава Поддръжка.
5. Съхранявайте устройството съгласно глава 
Съхранение.
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Грешки и неизправности

Предупреждение за електрическо 
напрежение
Задачи, които изискват отваряне на корпуса, 
трябва да се извършват само от оторизирани 
специализирани фирми или от Trotec.

Устройството е проверено за правилно 
функциониране няколко пъти по време на 
производството. Ако все пак възникнат 
неизправности, проверете устройството според 
следния списък.
Устройството не се стартира:

• Проверете захранването.
• Проверете захранващия кабел и щепсела за 
повреди.
• Проверете предпазителя на място.
• Изчакайте 10 минути, преди да рестартирате 
устройството. Ако уредът не се стартира, 
проверете електропроводите от специализирана 
фирма или от Trotec.

Устройството е включено, но отоплението не работи:
• Проверете стайната температура. Стайният 
термостат може да се е изключил, защото е достигната 
желаната стайна температура.
• Проверете дали защитата от прегряване се е 
задействала, вижте глава Безопасност.
• Възможно е нагревателният резистор да е избухнал. 
Подменете дефектен нагревателен резистор от 
специализирана електрическа компания.
• Стайният термостат може да е дефектен. Подменете 
дефектен стаен термостат от специализирана 
електрическа компания.

Въздушният поток се намалява:
• Проверете входа и изхода на въздуха. Уверете се, 

че входът и изходът на въздуха не са запушени. 
Отстранете всякакви замърсявания. Спазвайте 
минималното разстояние от стени или други 
предмети според техническите данни.

Устройството не реагира на инфрачервеното 
дистанционно управление:
• Проверете дали разстоянието между дистанционното 
управление и устройството е твърде голямо и го 
намалете, ако е необходимо.
• Уверете се, че няма препятствия, като мебели или 
стени, между устройството и дистанционното 
управление. Осигурете визуален контакт между 
устройството и дистанционното управление.
• Проверете състоянието на зареждане на батериите 
и ги сменете, ако е необходимо.
• Ако батериите току-що са сменени, проверете ги за 
правилен поляритет.

Забележка
Изчакайте поне 3 минути след поддръжка 
и ремонт. Едва след това включете 
устройството отново.

Вашето устройство все още не работи правилно 
след тези проверки?
Моля, свържете се с отдела за обслужване на 
клиенти. Ако е необходимо, занесете уреда в 
оторизирана специализирана електрическа 
компания или в Trotec за ремонт.
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Поддръжка

Необходими дейности преди започване на 
поддръжка

Предупреждение за електрическо напрежение
Не докосвайте щепсела с мокри или влажни 
ръце.

• Изключете устройството.
• Дръжте щепсела, докато дърпате захранващия кабел 
от контакта.
• Оставете устройството да изстине напълно.

Предупреждение за електрическо 
напрежение
Задачи, които изискват отваряне на корпуса, 
трябва да се извършват само от оторизирани 
специализирани фирми или от Trotec.

Почистване на корпуса
Предупреждение за електрическо 
напрежение Никога не потапяйте 
уреда във вода!

Почиствайте корпуса с мека, влажна кърпа без 
власинки. Уверете се, че в корпуса не влиза влага. 
Предпазвайте електрическите компоненти от влага. Не 
използвайте никакви агресивни почистващи 
препарати като почистващи спрейове, разтворители, 
алкохолни или абразивни почистващи препарати, за да 
навлажните кърпата.
Избършете корпуса на сухо след почистване.

Техническо приложение

Технически данни

Параметър Стойност
Модел TCH 2010 E TCH 2011 E

Цвят на корпуса white black
Капацитет на 
отопление 1000–2000 W 1000–2000 W
Диапазон на 
настройка

15 °C до 35 °C 15 °C до 35 °C

Мрежова връзка 220–240 V / 
50–60 Hz

220–240 V / 
50–60 Hz

Консумация на 
енергия

2000 W 2000 W
Номинална 
консумация на ток

8.7 A 8.7 A

Дължина на кабела 1.5 m 1.5 m

Тип щепсел CEE 7/7 CEE 7/7

Размери
(дълбочина x 
ширина x височина)

80 x 840 x
470 mm

80 x 840 x 470 mm

Минимално 
разстояние до 
стени и други 
предмети A: отгоре:

B: отзад:
C: отстрани:

D: отпред:

100 cm
50 cm
50 cm
50 cm

100 cm
50 cm
50 cm
50 cm

Тегло 8 kg 8 kg
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Информационни изисквания за електрически локални нагреватели

Параметър Стойност/артикул
Модел TCH 2010E TCH 2011E
Топлинна мощност
Номинална топлинна мощностPnom 2 kW 2 kW

Минимална топлинна мощност (индикативна)Pmin 1 kW 1 kW

Максимална продължителна топлинна мощност Pmax,c 2 kW 2 kW

Спомагателна консумация на електроенергия
При номинална топлинна мощност elmax NA NA

При минимална топлинна мощност elmin NA NA

В режим на готовност elsb 0.00096 kW 0.00096 kW

Тип вложена топлина
Ръчно управление на топлинното зареждане, с вграден 
термостат NA NA
Ръчно управление на топлинното зареждане с обратна 
връзка за температурата на помещението и/или външната 
температура

NA NA

Електронно управление на топлинното зареждане с 
обратна връзка за температурата в помещението и/или 
външната температура

NA NA

Топлинна мощност с помощта на вентилатор NA NA

Тип топлинна мощност/регулиране на стайната температура
Едностепенна топлинна мощност, без контрол на стайна 
температура

НЕ НЕ
Две или повече ръчни степени, без контрол на стайната 
температура

НЕ НЕ
С механичен термостат за регулиране на стайна температураНЕ НЕ
С електронен контрол на температурата в помещението НЕ НЕ
С електронен контрол на температурата в стаята плюс 
дневен таймер YES YES
С електронен контрол на стайната температура плюс 
седмичен таймер

НЕ НЕ
Други опции за управление
Контрол на стайна температура, с откриване на присъствие НЕ НЕ
Контрол на стайна температура, с откриване на отворен 
прозорец НЕ НЕ
С опция за контрол на разстоянието YES YES

С адаптивен стартов контрол НЕ НЕ
С ограничение на работното време YES YES

С датчик за черна крушка НЕ НЕ
Данни за контакт Trotec GmbH

Grebbener Straße 7
D-52525 Heinsberg

NA: не е приложимо
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Изхвърляне

Иконата със зачеркната кофа за отпадъци на отпадъци 
от електрическо или електронно оборудване указва, че 
това оборудване не трябва да се изхвърля с битовите 
отпадъци в края на живота му. В близост ще намерите 
пунктове за събиране на отпадъци от електрическо и 
електронно оборудване. Адресите можете да получите 
от вашата община или местна администрация. За 
допълнителни опции за връщане, предоставени от нас, 
моля, вижте нашия уебсайт www.trotec24.com.
Разделното събиране на отпадъчно електрическо и 
електронно оборудване има за цел да даде възможност 
за повторна употреба, рециклиране и други форми на 
оползотворяване на отпадъчно оборудване, както и да 
предотврати негативните последици за околната среда 
и човешкото здраве, причинени от изхвърлянето на 
опасни вещества, потенциално съдържащи се в 
оборудване.
В Европейския съюз батериите и акумулаторите не 
трябва да се третират като битови отпадъци, а трябва 
да се изхвърлят професионално в съответствие с 
Директива 2006/66/EC на Европейския парламент и на 
Съвета от 6 септември 2006 г. относно батериите и 
акумулаторите. Моля, изхвърляйте батериите и 
акумулаторите в съответствие със съответните 
законови изисквания.
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